
 

   
 

 

 
 

 
CONSEGNO LEGAL 

ALLMÄNNA UPPDRAGSVILLKOR 
 

 
1. Avtalets innehåll 

Nedan Allmänna uppdragsvillkor gäller för rådgivning samt alla uppdrag och tjänster som Consegno 

Legal AB, org. nr 559514-8114 (Consegno Legal), åtar sig att utföra för sina klienters räkning. Avtalet 

består av följande delar: 

 

(a) Uppdragsbekräftelse; som översänds till klienten i samband med att uppdraget antas och 

därmed blir en del av avtalet. Avtalet kommer till stånd i och med att klienten mottar en sådan 

uppdragsbekräftelse.  

 

(b) Allmänna uppdragsvillkor; som finns tillgängliga på Consegno Legals hemsida samt översänds 

till klienten i samband med att avtalet ingås.  

 

Vad som anges i Uppdragsbekräftelsen ska ges tolkningsföreträde vid eventuell konflikt med vad 

som framgår av de Allmänna uppdragsvillkoren. 

 
2. Kontaktperson och kontaktvägar 

För utförande av uppdraget åtar sig klienten att tillhandahålla Consegno Legal en utsedd 

kontaktperson som ansvarar för att Consegno Legal får den information och det underlag som 

behövs för att fullgöra uppdraget samt tillser att Consegno Legal förses med korrekta 

faktureringsuppgifter och annat underlag för administration av uppdraget. 

 

Vidare åtar sig klienten att tillse att Consegno Legal förses med uppdaterade kontaktuppgifter till 

klienten, såsom adressuppgifter, telefonnummer och e-postadresser. 

 
3. Uppdraget och dess utförande 

Rådgivningen i ett uppdrag utgår, om annat inte avtalats, från svensk rätt samt i tillämpliga fall 

EU-rätt och är anpassad till det särskilda uppdraget.  Rådgivningen är baserad på den information 

och de omständigheter som presenterats i det enskilda fallet samt gällande rätt vid uppdragets 

utförande. Klienten kan således inte använda sig av eller förlita sig på rådgivningen i en annan 

situation eller med ett annat syfte än det för vilket rådgivningen har lämnats. Vidare ska 

utkastversioner av våra dokument och den information som tillhandahålls i ett ärende betraktas som 

preliminär rådgivning. Gällande råd och information framgår av våra slutliga versioner av underlaget 

i ärendet.  

 

4. Immateriella rättigheter 

Consegno Legal behåller immateriella rättigheter, såsom t.ex. upphovsrätten till våra arbetsresultat, 

rådgivning och annat underlag som klienten får ta del av. Klienten har rätt att använda vad denne 

delgivits för de ändamål för vilka de lämnats till klienten. Om inte annat avtalats, får inte dokument, 

arbetsresultat eller annat underlag som Consegno Legal producerat användas för annat ändamål 

än vad som följer av uppdraget och i övrigt inte ges allmän spridning eller användas för t.ex. 

marknadsföringsändamål.  



 

   
 

 

 
 

 

5. Sekretess 

Consegno Legal tillämpar en strikt klientssekretess som innebär att klientens identitet eller ärende 

vid byrån inte anges till utomstående utan klientens uttryckliga medgivande. Ett medgivande 

anses ha kommit till stånd när uppdraget innebär att för klientens räkning väcka talan i domstol 

eller vidta andra kontakter med extern part för klientens räkning. 

 

Consegno Legal kommunicerar regelbundet med klienter och andra involverade i aktuella 

uppdrag via diverse kontaktvägar, såsom e-post, brev, telefon och digitala möten. Sådan 

kommunikation kan innebära risker när känslig information överförs. Consegno Legal åtar sig 

inget ansvar för eventuella skador som kan uppkomma till följd av denna överföring av information. 

För det fall klienten önskar att särskild hantering eller att kryptering används, ankommer det 

på klienten att lämna besked om detta. 

 
6. Uppdragsreferens 

Efter att ett uppdrag eller samverkansprojekt blivit känt för allmänheten tillåts Consegno Legal att i 

sin marknadsföring lämna kortfattad information om vårt deltagande i uppdraget och om andra redan 

allmänt kända uppgifter genom t.ex referens till uppdraget i offerter, på vår hemsida eller i sociala 

medier såsom LinkedIn.  

 

7. Arvode och fakturering 

Consegno Legal tar ut ett skäligt arvode för utförda tjänster och uppdrag. Om annat inte avtalats 

bestäms arvodet beaktat uppdragets art, omfattning, resultat, svårighetsgrad och betydelse samt 

klientansvarigs yrkesskicklighet och erfarenhet. Arvodet debiteras löpande med ett bestämt timpris, 

exklusive tillämplig mervärdesskatt (moms), som framgår av Uppdragsbekräftelsen. I tillämpliga fall 

förbehåller sig Consegno Legal att härtill debitera Klienten för eventuella andra omkostnader och 

utlägg med anknytning till uppdraget. Om eventuella utlägg för klientens räkning görs i annan valuta 

än svenska kronor har vi rätt till kompensation för eventuella valutakursförändringar mellan faktura- 

och betalningsdatum.  

 

Fakturering sker i efterskott i slutet av den kalendermånad som arbetet utförts om inte annat särskilt 

avtalats. Betalning ska ske inom trettio (30) dagar från fakturadatum. För täckande av särskilt 

arvode och omkostnader kan förskott komma att inkrävas. Förskottet inbetalas på ett särskilt 

klientmedelskonto. Förskottet avräknas löpande allt eftersom arbetet genomförs och redovisas 

omgående till klienten. Om det särskilt överenskommits kan ett s.k. stående förskott tillämpas, 

vilket innebär att förskottet inte avräknas löpande utan avräknas först när uppdraget 

slutredovisas. 

 

Vid uppdrag som avser rådgivning eller företrädande av klienten i en tvist kan den förlorande 

parten åläggas att betala motpartens rättegångskostnader. Oavsett om klienten är vinnande eller 

förlorande part i aktuell tvist, ansvarar vår klient för att full betalning erläggs till Consegno Legal i 

enlighet med avtalet. 

  



 

   
 

 

 
 

 
8. Ansvarsbegränsning 

Consegno Legal är inte ansvarig för fullständigheten eller riktigheten i den information som 

klienten eller annan tillhandahållit i ett uppdrag och inte heller för förlust eller skada som 

uppkommit till följd av underlåtenhet, vilseledande eller felaktiga uppgifter från annan än 

Consegno Legal och anställd personal. Consegno Legal är inte ansvarig för förlust eller skada 

som uppkommit till följd av att klienten eller annan använt arbetsresultat eller råd i annat 

sammanhang eller för annat ändamål än för vilka de givits. 

 

Om uppdraget inte skriftligen särskilt avsett skatterådgivning i ett specifikt fall, omfattas inte 

Consegno Legals ansvar för skatter, avgifter eller skattetillägg till följd av rådgivningen. Om 

ett sådant uppdrag om skatterådgivning därmed inte uttryckligen avtalats åligger det således 

klienten att själv anlita särskild sakkunnig om eventuella konsekvenser i skattehänseende. 

 

I ärende för klient med ett arvodesbelopp lägre än 100 000 kronor exklusive moms är 

Consegno Legals ansvar begränsat till ett belopp om tre (3) miljoner kronor. Vid arvodesbelopp 

därutöver är Consegno Legals ansvar begränsat till tio (10) miljoner kronor. Om Consegno 

Legal som en av flera uppdragstagare är ansvarig för skada som drabbat klient är byrån inte 

ansvarig för större andel av skadeståndskravet än vad erhållet arvode motsvarar det totala 

arvodet till samtliga uppdragstagare. 

 

Klientens affärsmässiga förbindelse i uppdraget är med Consegno Legal endast och inte med 

någon fysisk eller juridisk person som har anknytning till Consegno Legal. Om inte annat följer av 

tvingande lag ska därför ingen fysisk eller juridisk person med anknytning till Consegno Legal 

åläggas något individuellt ansvar gentemot klienten. 

 

9. Parternas rätt att säga upp avtalet 

Parternas samarbete bygger på ömsesidigt förtroende och kan när helst sägas upp av endera 

part. Vid eventuell uppsägning av avtalet från endera parten behöver klienten betala för utfört 

arbete och eventuella kostnader som Consegno Legal haft t.o.m. dagen för uppdragets 

upphörande i enlighet med dessa Allmänna uppdragsvillkor. 

 

10. Ändring av Allmänna uppdragsvillkor 

Consegno Legal förbehåller sig rätten att vidta ändringar i dessa Allmänna uppdragsvillkor. Den 

senaste versionen av villkoren ska finnas publicerad på vår hemsida; consegnolegal.com samt 

översändas till klienten på begäran. 

 

11. Språkversioner 

Consegno Legals Allmänna uppdragsvillkor tillhandahålls i en svensk samt en engelsk språkversion. 

För klienter med säte eller hemvist i Sverige ska den svenskspråkiga versionen ges 

tolkningsföreträde vid eventuell konflikt mellan innehållet i de båda versionerna. För Consegno 

Legals övriga klienter tillämpas den engelska språkversionen.  

 



 

   
 

 

 
 

12. Personuppgifter 

Consegno Legal är personuppgiftsansvarig avseende behandlingen av personuppgifter inom 

ramen för uppdraget. Information om personuppgiftsbehandlingen och den registrerades 

rättigheter beskrivs i Consegno Legals vid var tid gällande integritetspolicy. 

 
13. Tvistlösning 

Tvist med anledning av Avtalet, dessa Allmänna uppdragsvillkor eller annan fråga som rör 

Consegno Legals uppdrag för klient ska om annat inte särskilt avtalats avgöras enligt svensk lag 

vid allmän domstol. 


